
Chambre des Représentants. 

SEANCE DU 7 OCTOBRE ~ 9f9 

Projet de loi établissant un impôt 
1

, Wetsontwerp tot vestiging eener belas- 
sur le revenu global (1). ting op het globaal inkomen('). 

Al\lENDE~fENTS PRÉSENTÉS 
·PAR. 1\1. MOYERSOEN 

AU TEXTE PROPOSÉ PAR LA SECTION 
CENT HALE. 

ART, m. 
§ 1•r, litt. b) au lieu de : « en cas de § 1, litt. b) De woorden : c< in geval 

bènéfices », dire: « au moyen de béné- van winsten » t2 vervangen door : 
fices >>. u door middel van winsten )) . 

ÁRT. 37. 

§ 2, litt. b) au lleu de : « Pour les reve­ 
nus désignés aux articles l 7 et 19 .,, , 
dire: « Pour les revenus désignés au 2° 
de l'article 14 ,, . 

AMENDEMENTEN DOOR DEN 
HEER MOYERSOEN 

VOORGESTELD DEN TEKST VAN 
DE MIDOENAFDEELING. 

ART. m. 

AnT 37. 

§ 2, litt. b) De woorden : « Voor 
de inkomsten vermeld in de artike­ 
len 17 en 19 )> te vervang~n door : 
« Voor de inkomsten vermeld in tlr 2° 
van artikel 14 >>. 

ART, 38. 1 ART, 38. 

2° Après les mots: u sociétés étran-1 2°, na de woorden : « vreemde ven- 
gères », ajouter le mot : <• et >). nootscha ppen )> ln ta voegen het 

woord : « en >> • · 

(t) Projet de loi, n• 108. 
Rapport et amendements, n• 320. 

(i) Wetsontwerp, nr 108. 
Verslag' en amendementen, nr 320. 

H 



( 2 ) 

AnT. AB. 
Supprimer cet article. 

AnT. M. 

Anr. 4~. 
Dit artikel te doen wegvallen. 

ÁRT, Öf. 
Libeller comme suit les alinéas ~,I De alinea's 3, 4 en 5 te doen luiden : 

4 et 5: · 

Ce taux est réduit respeetioemesü Dit bedrag wordt onderscheidenl{jk 
à O 50, 1, 1./'JO 0/,, pou1· chacune des: tot 0.50, 1, 1.50 t. h. verminderd 
trois premières tranches de 5,000 voor elke van de eerste drie hoeveelhe­ 
[ranes exeéa.au le minimum non den van 5,000 frank boven het niet 
imposab!«. belastbaar minimum : 

ÁRT. 52. 
Supprimer les mots : cc qui est à sa 

charge». 

AnT .. 53. 
Rédiger comme suit cet article : 

Pour bénéficier des exemptions pré­ 
vues aux articles lk8 et 49 ·et des rédue­ 
tion« prév11es aux articles IJ 1 et 52, 
le contribuable doit justifier y avoir 
droit damt le courant du premier 
trimestre de ehaoue année. 

ÁRT. Ö9. 
Substituer aux mots : cc visés aux 1 ° 

et 3° de l'article 32 », les mots : <c §§ 1°' 
et 2 de l'article 31 ,, . 

ÁRT. 6f. 
§ 1er. - Ajouter après les mots : 

cc artiele 20, § 2 », le chiffre« 1° >~. 

AnT. 62. 

ÁRT. 52. 
De woorden : << dat te zijnen laste is» 

te doen wegvallen. 

ÁRT. 53. 
Dit artikel te doen luiden als volgt : 

Om de vr~jstellingen voorzien ·b:j 
de artikelen 48 en, 49 en de verm111- 
derinqen voorzien bij de artikelen' IJ 1 
·en /J2 te genieten, moel de belasiinq­ 
pl1chtige in den loop van het eerste 
trimest<t,r van elk jaar bewijzen dat 
hij daarop recht heeft. 

ÁRT. 59. 
De woorden : cc bedoeld bij de n" { 0 

en 3° van artikel 32 >> te vervangen 
door de woorden : ·« bedoeld bij de §§ 1 
en 2 van artikel 31 >>. 

ÁRT. 6L 
§ 1.- Na de woorden: « artikel 20, 

§ 2 >~ in te voegen het cijfer: << 1° ». 

ÁRT. 62. 
Au mot : « déclarés " substituer au Het woord : cc aangegeven >> te ver- 

commencement du 1u alinéa: « distri- vangen door het woord : <c wtge- 
bué« » • keerde >> • 

ART. 85. 
§1er. -Au lieu de: «autaux plein », 

dire: cc au taux de 8 °/0 >>, 

ÁRT. 8Ö. 
§ 1. - De woorden : cc der volle be­ 

lasting )> te vervangen door de woorden 
« der belasting tot het bedrag van 8 ° / 0 >) • 

MovEnsoEN. 


